
T u r k s - H u n g a r i a n s  A n d  K i p c h a k s , A Festschrift in Honor of 
Tibor Halasi-Kun, “ Türklük Bilgisi Araştırmaları-Journal o f Turkish 
Studies" adlı derginin 8 (1984) cildidir. ıx+303 Sayfa. Giriş yaprak
larında sayın profesörün resimleri, ayrıca çeşitli araştırmalarda bulu
nanların belge ve fotoğrafları, değişik levha numarası almamıştır. 
Ederi yazılmamış.

A m erika’da yayınlanm akta olan bu dergi, daha önce A li N ihad T arlan  ve 
O rhan Şaik G ökyay için çıkardığı özel arm ağan sayılarından sonra şimdi de, Türk- 
olojinin çeşitli yönlerine başarıyla eğilmiş bulunan müellife bir yeni sayı tahsis et
miş bulunuyor. Bu güzel geleneğin devam  ettirilmesi ve belirli kişilerin anılmasını 
ve daha önemlisi eserlerinin yaşam ları sırasında tanıtılması çok yararlı olm akta
dır. Böylece araştırıcıların hangi alanlarda çalıştıkları ve ne tarz ürünler verdik
leri bir an önce saptanm aktadır. Bu ciltte özel bir yöntem uygulanarak, m üellif ile ya
kından çalışmış olanlardan yazılar toplanmıştır. Bütün ömrü boyunca yazm ak ka
dar yeni kişilerin yetiştirilmekte büyük bir çaba sarf eden profesörün, bu çalışm a
larının da bir uzantısını öğrenmiş bulunuyoruz.

Sayın Profesör H alasi-Kun, m emleketimizde bilhassa A nkara Üniversitesi
nin kuruluş çalışm alarına büyük ölçüdeki katkıları ile tanınm aktadır. Bu üniversi
teye bağlı olan D il ve T arih-C oğrafya Fakültesi’nin H ungaroloji bölüm ünün açıl
m asında 1 ve belirli bir düzeye erişmesinde çabaları bilinen m üellifin, hangi alanlarda 
kalem  oynattığı da bir araya getirilmiş bulunuyor. Giriş kısmında bunlar detaylı 
olarak belirtilm ektedir. Üniversite yanında, T ü rk  D il K urum u ile T ürk T arih  K u 
rum u çalışm alarında üzerine verilen görevleri yerine getiren H alasi-K un, M acaris
tan gibi Türklerle yakın ilişkisi olan bir ülkenin tarih ve kültür kalıntılarının neler 
olduğunu ortaya koym akla, her zam an için yararlanacağım ız m alzem eyi bizlere 
sunmuştur. Bunları da üç sayfa tutan kaynakçasından öğreniyoruz. Fakat bir tek 
başlık verm ekle iş bitm ez. Z ira  kaleme aldıkları geniş ve zahm etli bir araştırma ev
resini kapsamakta, ortaya koyduğu kaynaklar, aradan yıllar geçmesine karşın gene 
de canlılığını ve yararlığını korum aktadır. D aha ilk başta gördüğüm üz “ Genna- 
dios’un Türkçe Itikatnâm esi”  adlı M acarca araştırması yıllar sonra R agıb  Hulusi 
Ö zdem , Aurel Decei gibi araştırıcılar tarafından tekrar ele alındığı gibi V ladim ir 
M ırm ıroğlu tarafından da, dar bir çevreye de olsa yansıtıldı. Şim di de baskıda ol
duğu ve yakın zam anda çıkacağı bildirilen çalışm aları da, yıllar öncesine dayanan 
çabalardır. Bir dilci olarak tem ayüz etmiş olm akla beraber tarihim ize olan katkı
ları her zam an anılacaktır. Bir tek ‘Handbook o f Ottoman-Turkish Diplomatics’ adlı

1 Bu kuruluşun ilk bölüm lerinden olan Hungaroloji, tarihim iz açısından epey 
önemlidir, ilk  çabalar için bk. A . in an , “ D il ve T arih-C oğrafya Fakültesi”  Cum
huriyetin 50. Yıldönümü Anma Kitabı, A nkara 1974, s. 9-52. îlk  öğrencilerinden olan 
sayın Prof. T . T . G ökbilgin için bk. M .H . Şakiroğlu, “ Büyük bir kaybım ız Prof. M . 
T a y y ib  Gökbilgin. 1907-1981”  Belleten X L V /2  180 (Ekim 1981) s. 551-572.
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Lehçe yazılmış eserin, daha geniş notlarla beraber İngilizce gibi yaygın  b ir dil ile 
yayını gerçekleştirmesi bile, vazgeçem iyeceğim iz bir başvuru kitabı kazandırmış, 
ismini de bu alana yazdırm ıştır. T ü rk  T arih  K urum u tarafından gerçekleştirilmesi 
plânlanan T ah rir Defterleri yayınında kaleme aldığı rapor yanında bu alanda nasıl 
çalışılması gerektiğine dair yazıları yanında, yeni kişileri yetiştirmiş olması, kalıcı 
bir tutumdur.

A rm ağan kitabına katkıda bulunanların m akaleleri, soyadlarm a göre düzen
lenmiştir. D il, edebiyat, kültür, tarih alanlarında olan bu çalışm alar, başlıktan da 
anlaşılacağı üzere, T ürkler kadar M acarlar ile K ıp çak  ülkesini ve bunlarla ilişkisi 
olan ülkelere dairdir. Birkaçını sıralayacak olursak: G . Bayerle, “ H ungarian his
tory according to E vliya Çelebi”  s. 21-24 adh makalesinde, gezginim izin bu ülke 
hakkında verdiği bilgilerin hangi ciltlerde bulunduğuna ve satırlarında anılmış 
bazı terimlere de açıklık getirmektedir. Bu ülkenin topraklarında bulunan kalıntı
ların çoğunu gezginden öğrendiğim izi evvelce M acar araştırıcılar ortaya koymuş
lar ve epey çeviriler yapm ışlardı. Fakat yaygın bir dilde olmam ası yararlanm am ızı 
kısıtlam aktaydı. Basma kadar yazm a nüshalara da değinilmiştir. A lan  W . Fisher, 
“ O ttom an Kam anets -  Podolsk”  s. 55-83, adlı makalesinde, 1672 yılında yöneti
mimiz altına geçen bu yörenin, yapılan tahririnin bir incelemesini ve düşünülen 
yayınının ilk ürününü verm ektedir. En son tahrirlerden olan bu defterin içinde ge
çen özel adları ve diğer terimleri anakaynaklara göre işleyen araştırıcı, koyduğu bir 
taslak harita ile, bölgeleri bulm am ıza yol göstermektedir. Bu yörenin daha ne kadar 
çeşitli defterlerde işlendiği, uzun bir notta (n. 4) belirtilm ektedir. A vru p a’daki en 
uzak Osm anlı toprağı olarak bilinen bu yörenin, devlet tarafından nasıl yönetil
diğini açıklığa kavuşturacak çalışm anın bir an önce sonuçlanmasını bekliyoruz. 
Thom as D. Goodrich “ Special information about the N ew  W orld from the Târih-i 
Hind-i G a rb î”  s. 113-120 adlı makalesinde, uzun zam andan beri üzerinde çalıştığı 
bu eserin kaynaklarına değinmektedir. 1580 yılında yazılan bu eser A m erika kıtası 
hakkında A vrupa dışında yazılmış ilk eser olması ve ayrıca İbrahim  M üteferrika 
tarafından da basılan ilk kitaplar arasında olm akla beraber, bir inceleme konusu 
olmamış, bir tek Zeki V elid î T ogan  tarafından, yazm a bir nüshaya konan not saye
sinde zikredilmişti. Şim di bu m akalede haber kaynakları deşilmekte ve bunun da, 
o tarihlerde İspanya yarım adasından İstanbul’a göçe zorlanan M usevîler oldukları 
ortaya çıkarılm aktadır. O sm anlıca metinleri verilm eyen pasajların İngilizce çeviri
leri yapılmıştır. Y ıllardan  beri kitapçı kataloglarında adını gördüğüm üz bu kita
bın bilimsel bir yayınını sabırsızlıkla beklediğim izi açıklam aktan geri durm uyorum . 
Rhoads M urphey, çok uzun bir başlık olan makalesinde s. 189-197, İstanbul Başba
kanlık Arşivi ile Şam  D evlet A rşivi’nde bulunan belgelere göre “ göçebe sistemimizi 
ve siyasetimizi”  incelemektedir. Osm anlı devletinin en verim li arazilerinden birisi 
olan H aleb ve yöresi üzerinde çalışm alarını yoğunlaştıran araştırıcı kullandığı m al
zeme yanında ilk vardığı sonuçları özetlemektedir. V erdiği kaynaklarda önemli 
bazı eksiklikler göze çarpm akla beraber, en kısa zam anda daha geniş ve ana kay
nakları içeren bir çalışmasını beklem ekteyiz. “ Bir Ç ek soylusunun 1493 yılında K u t
sal Topraklara yaptığı hac ziyareti” ni inceleyen Svatopluk Soucek, s. 233-240, 
herhangi bir dipnotu verm emektedir. Bununla beraber gerek gördüğü seyahatnâme 
edebiyatına eğilmiş ve hacm in eserinde gördüğü bilgileri, mütehassısı olduğu Piri
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Reis çalışmasına bağlam ıştır. Bu eserdeki bilgilerin Kitdb-ı Bahriye diye tanıdığım ız 
portulana tetabuk ettiğine değiniyor. M argaret L . V enzke, s. 251-264 arasında bu
lunan uzun başlıklı makalesinde, defterlerde bulunan kayıtların sonuçlarına göre 
buğday konusuna değinmektedir. Genellikle Şam  ve H aleb yörelerini ilgilendiren 
bu çalışm ada, toprak rejimine dair yeni buluşlar bulunm aktadır. Bu saydıklarım ız
dan başka da araştırm alar, bu cildin diğer sayfalarını doldurm aktadır. Bunlar ara
sında, “ T opkapı Sarayı’ndaki saatler”  üzerine bir m akale s. 41-54 kalem e alan F. 
Davis, aram ızdan ayrılm ıştır.2 Edebiyatım ızı ilgilendiren çalışm alardan başka, 
ilk dönem  T ü rk  havacılığı üzerindeki m akale s. 209-214, ile Peçenekler üzerine 
yapılan araştırm a s. 215-222, alanlarında yeni bilgiler getirmektedir. K atkıd a bulu
nanların kimlikleri ve sayın profesör ile olan ilişkilerine kısaca değinilm iştir (I-II). 
Böylece, Archivum Ottomanicum 3 ile Archivum Eurasiae Medii Aevi adlı dergilerin de 
editörlüğünü yapan H alasi-K un, başarı dolu bilim  çalışm alarını sonraki nesillere 
uzatm a şansına sahip nadir kişilerden olduğunu ortaya koymuştur.

D o ç. D r . M a h m u t  H . Ş a k İr o ğ l u

2 Sayın araştırıcının kaybı, önsöze konan bir notta belirtilmiştir. Baskıda bu
lunan bir kitabının da adı verilmektedir.

3 içerd iği kıym etli yazılarla  bilim  dünyasında tutulan bu dergi, son olarak 
A lm an ya’da Harrasowitzs yayınevi tarafından yayınlanm aktadır.

F. so


